
Heavy lifting
Shemot 31.18-33.11

18r ÉַvְC ÎI,ִt r ÀֵCַsְk ÎI,¶KַfְF v ֶ֗J¶n־kֶt i Éֵ,ִHַu
oh ִ֖cֻ,ְF iֶc ºֶt ,¶ Éjֻk , ֻ֑sֵgָv ,¶ Éjֻk h ֵ֖bְJ h ºַbhִx

:ohe¶kֱt g ËַCְmֶtְC32/1J ËֵJ¶c־hִF o ºָgָv tְr ÉַHַu
o Ãָgָv k ¿ֵvָEִHַu r ָ֑vָv־iִn ,ֶs Éֶrָk v ֶ֖J¶n
Ub Éָk־vֵGֲg | oU Ée Îuhָkֵt U Àrְnt¶Hַu i¶rֲ֗vַt־kַg
v ÉֶJ¶n | v Éֶz־hִF Ubh ºֵbָpְk ÎUfְkֵh r ÀֶJֲt oh ִ֗v¶kֱt
t Ë¶k oִh ºַrְmִn .ֶr Éֶtֵn ÎUb ¿ָkֱgֶv r ÀֶJֲt Jh ִ֗tָv

:Ik vָh Ëָv־vֶn Ubְg ַ֖sָh2i¶ ºrֲvַt Îoֶvֵkֲt rֶnt¶ ÀHַu
o ºֶfhֵJְb h ÉֵbְzָtְC ÎrֶJֲt c ºָvָZַv h Éֵnְzִb ÎUeְrָP

:hָkֵt Uth ִ֖cָvְu o ֶ֑fhֵ,¶bְcU o ֶ֖fhֵbְC3ÎUeְrָPְ,ִHַu
o ֶ֑vhֵbְzָtְC r ÉֶJֲt c ָ֖vָZַv h Ëֵnְzִb־,ֶt o ºָgָv־kָF

:i¶rֲvַt־kֶt Uth ִ֖cָHַu4ÎI,¶t rַm ÀָHַu o ָ֗sָHִn j ÉַEִHַu
vֶK Àֵt U ºrְnt¶ ÉHַu v ָ֑fֵXַn kֶd Éֵg Uv ֵ֖GֲgַHַu yֶr ºֶjַC
.ֶr Ëֶtֵn ָlUkֱ֖gֶv r ËֶJֲt k ºֵtָrְGִh Îָlh ¿ֶv¶kֱt

:oִhָrְmִn5uh ָ֑bָpְk ַj ֵ֖Cְzִn iֶc ËִHַu i¶ ºrֲvַt tְr ÉַHַu
:rָjָn wsַk d Ëַj r ºַnt¶Hַu Îi¶rֲvַt t ÀָrְeִHַu

6UJ ִ֖DַHַu , º¶k¶g U ÉkֲgַHַu , ºָrֳj ÉָNִn ÎUnh ¿ִFְJַHַu
Un ֻ֖eָHַu I º,ָJְu k¶ Éfֱtֶk Îoָgָv cֶJ ÀֵHַu oh ִ֑nָkְJ

 :eֵjַmְk

7, ÉֵjִJ hִ ÊF s Èֵrְ־lֶk v ֶ֑J¶n־kֶt ws r ËֵCַsְhַu
:oִhָrְmִn .ֶr Ëֶtֵn ָ,h ֵ֖kֱgֶv r ËֶJֲt ºָlְNַg8Ur Éָx

kֶd ֵ֖g o ºֶvָk U ÉGָg o ºִ,hִUִm r ÉֶJֲt Îְlֶr ¿ֶSַv־iִn r ֵ֗vַn
vֶK Àֵt U ºrְnt¶ ÉHַu I ºk־UjְCְzִHַu ÎIk־Uuֲjַ,ְJִHַu v ָ֑fֵXַn
.ֶr Ëֶtֵn ָlUkֱ֖gֶv r ËֶJֲt k ºֵtָrְGִh Îָlhev¶kֱt

:oִhָrְmִn9Îhִ,h ¿ִtָr v ֶ֑J¶n־kֶt ws rֶnt¶ ËHַu
:tUv ;ֶr¶g֖־vֵJְe־oַg v ËֵBִvְu v ºֶZַv o Éָgָv־,ֶt

10o ֵ֑Kַfֲtַu o ֶ֖vָc h ËִPַt־rַjִhְu h ºִK vָjh ÉִBַv Îvָ,ַgְu
:kIsָD hI Ëdְk ָ֖lְ,It v ËֶGֱgֶtְu11v ºֶJ¶n k Éַjְhַu

v Àֶrֱjֶh ws v Àָnָk rֶnt¶Hַ֗u uh ָ֑v¶kֱt ws h ֵ֖bְP־,ֶt
oִh ºַrְmִn .ֶr Éֶtֵn Îָ,t ¿ֵmIv r ÀֶJֲt ָl ºֶNַgְC ÎָlְPַt

:vָeָzֲj s ËָhְcU kIsָ֖D ַj¶ ËfְC

18. And he gave to Moses, when he finished
talking with him upon Mount Sinai, two tablets
of Testimony, tablets of stone, written by the
finger of God. 32.1. And when the people
saw that Moses delayed to come down from
the mount, the people gathered themselves
together to Aaron, and said to him, Arise,
make us gods, which shall go before us; and
as for this Moses, the man who brought us
out of the land of Egypt, we do not know what
became of him. 2. And Aaron said to them,
Take off the golden ear rings, which are in
the ears of your wives, of your sons, and of
your daughters, and bring them to me. 3. And
all the people took off the golden ear rings
which were in their ears, and brought them to
Aaron. 4. And he received them from their
hand, and fashioned with a graving tool a
molten calf; and they said, These are your
gods, O Israel, which brought you up out of
the land of Egypt. 5. And when Aaron saw it,
he built an altar before it; and Aaron made a
proclamation, and said, Tomorrow is a feast
to the Lord. 6. And they rose up early on the
next day, and offered burnt offerings, and
brought peace offerings; and the people sat
down to eat and to drink, and rose up to play.
7. And the Lord said to Moses, Go down; for
your people, whom you brought out of the
land of Egypt, have corrupted themselves; 8.
They have turned aside quickly from the way
which I commanded them; they have made
them a molten calf, and have worshipped it,
and have sacrificed to it, and said, These are
your gods, O Israel, which have brought you
out of the land of Egypt. 9. And the Lord said
to Moses, I have seen this people, and,
behold, it is a stiff-necked people; 10. Now
therefore let me alone, that my anger may
burn hot against them, and that I may
consume them; and I will make of you a great
nation. 11. And Moses pleaded with the Lord
his God, and said, Lord, why does your anger
burn hot against your people, whom you have
brought out of the land of Egypt with great
power, and with a mighty hand?
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12v ÀָgָrְC r¶n֗tֵk oִh Ãַrְmִn U ¿rְnt¶h ÏvָN Ïָk
k ַ֖gֵn o ºָ,¶Kַfְk ¿U oh ºִrָvֶC Îoָ,¶t d¶ Àrֲvַk ÎoָthִmIv
o ËֵjָBִvְu ָl ºֶPַt iI Érֲjֵn cU ÊJ v ָ֑nָsֲtָv h ÉֵbְP

:ָlֶNַgְk v ָ֖gָrָv־kַg13Ïoָvָrְcַtְk r¶ Çfְz
ָ,ְg ÉַCְJִb r ¿ֶJֲt ָlh ֶ֗sָcֲg k ÃֵtָrְGִhְkU e ¿ָjְmִhְk
o ºֶfֲgְrַz־,ֶt ÎvֶCְrַt o ºֶvֵkֲt r ÉֵCַsְ,ַu ¸ְlָC Ôoֶvָk
r ÉֶJֲt ,t¶ ÃZַv .ֶr ¿ָtָv־kָfְu oִh ָ֑nַָּׁשv h ֵ֖cְfIfְF
:oָk¶gְk Ukֲ֖jָbְu o ºֶfֲgְrַzְk Îiֵ,ֶt hִ,ְr ַ֗nָt

14,I ËGֲgַk r ֶ֖CִS r ËֶJֲt v ºָgָr Éָv־kַg ws oֶj ָ֖BִHַu
 :INַgְk

15,¶ Ëjֻk h ÁֵbְJU r ºָvָv־iִn ÎvֶJ¶n sֶr ÀֵHַu iֶp ÃִHַu
o ºֶvhֵrְcֶg h Éֵbְִּׁשn Îohִcֻ,ְF ,¶jֻ֗k Isָ֑hְC , ֻ֖sֵgָv

:ohִcֻ,ְF o Ëֵv v ֶ֖ZִnU v ËֶZִn16v ËֵGֲgַn ,¶ ºjֻK ¿ַvְu
tU ºv Îohִv¶kֱt c Àַ,ְfִn c ָ֗,ְfִNַvְu vָN ֵ֑v oh ִ֖v¶kֱt

:,¶jֻKַv־kַg ,Urָ֖j17ַg ÁֻJIvְh g ÍַnְJִHַu
kI Ëe v ºֶJ¶n־kֶt Îrֶnt¶ ¿Hַu v¶gֵ֑rְC o ָ֖gָv kI Ëe־,ֶt

:vֶbֲjַNַC v ָ֖nָjְkִn18,I Ébֲg ÎkIe ih Ëֵt rֶnt¶Hַ֗u
,I ºBַg kI Ée v ָ֑JUkֲj ,I Ébֲg kIe֖ ih Ëֵtְu v ºָrUcְD

:ַgֵn¶J h ִ֖f¶bָt19Îcַrָe r ÀֶJֲtַF h ִ֗vְhַu
, ֑¶k¶jְnU kֶd ֵ֖gָv־,ֶt tְr ËַHַu v ºֶbֲjַNַv־kֶt
,¶ ºjֻKַv־,ֶt ÎuָsָHִn ְl ÀֵkְJַHַu v ֶ֗J¶n ; Éַt־rַjִHַu

:rָvָv ,ַj Ëַ, o ָ֖,¶t r ËֵCַJְhַu20kֶd ¿ֵgָv־,ֶt j ÄַEִHַu
e ָ֑S־rֶJֲt s Éַg i ַ֖jְyִHַu J ºֵtָC ;¶ ÉrְGִHַu ÎUGָg r ÀֶJֲt
:kֵtָrְGִh h ËֵbְC־,ֶt eְJ ַ֖Hַu oִh ºַNַv h ÉֵbְP־kַg Îrֶz ¿ִHַu

21ָ֖lְk v ËָGָg־vֶn i¶ ºrֲvַt־kֶt ÎvֶJ¶n rֶnt¶ ÀHַu
:vָk¶sְd v Ëָtָyֲj uh ָ֖kָg ָ,t Ëֵcֵv־hִF v ֶ֑Zַv o Éָgָv

22Îvָ,ַt h ִ֑b¶sֲt ; ַ֖t rַj Ëִh־kַt i¶ ºrֲvַt rֶnt¶ ÉHַu
:tUv g ָ֖rְc h ËִF o ºָgָv־,ֶt ָ,ְg Éַsָh23h ºִk Urְnt¶ ÉHַu

v Éֶz־hִF Ubh ֵ֑bָpְk Ufְ֖kֵh r ËֶJֲt oh ºִv¶kֱt Ub Éָk־vֵGֲg
oִh ºַrְmִn .ֶr Éֶtֵn ÎUb ¿ָkֱgֶv r ÀֶJֲt Jh ִ֗tָv v ÉֶJ¶n |

:Ik vָh Ëָv־vֶn Ubְg ַ֖sָh t Ë¶k24h Éִnְk Îoֶvָk r Àַn¶tָu
J ºֵtָc Uv ÉֵfִkְJַtָu h ִ֑k־Ubְ,ִHַu Ue ָ֖rָPְ,ִv c ºָvָz

 :vֶZַv kֶd Ëֵgָv t ֵ֖mֵHַu

12. Therefore should the Egyptians speak,
and say, For an evil intent did he brought
them out, to slay them in the mountains, and
to consume them from the face of the earth?
Turn from your fierce anger, and repent of
this evil against your people. 13. Remember
Abraham, Isaac, and Israel, your servants, to
whom you swore by your own self, and said
to them, I will multiply your seed as the stars
of heaven, and all this land that I have
spoken of will I give to your seed, and they
shall inherit it forever. 14. And the Lord
repented of the evil which he thought to do to
his people. 
15. And Moses turned, and went down from
the mount, and the two tablets of the
Testimony were in his hand; the tablets were
written on both their sides; on the one side
and on the other were they written. 16. And
the tablets were the work of God, and the
writing was the writing of God, engraved
upon the tablets. 17. And when Joshua heard
the noise of the people as they shouted, he
said to Moses, There is a sound like war in
the camp. 18. And he said, It is not the voice
of those who shout for mastery, nor is it the
voice of those who cry for being overcome;
but the sound of those who sing do I hear. 19.
And it came to pass, as soon as he came
near to the camp, that he saw the calf, and
the dancing; and Mosesʼ anger burned hot,
and he threw the tablets from his hands, and
broke them beneath the mount. 20. And he
took the calf which they had made, and
burned it in the fire, and ground it to powder,
and scattered it upon the water, and made
the people of Israel drink of it. 21. And Moses
said to Aaron, What did this people to you,
that you have brought so great a sin upon
them? 22. And Aaron said, Let not the anger
of my lord burn hot; you know the people,
that they are set on evil. 23. For they said to
me, Make us gods, which shall go before us;
and as for this Moses, the man who brought
us out of the land of Egypt, we do not know
what became of him. 24. And I said to them,
Whoever has any gold, let them break it off.
So they gave it me; then I casted it into the
fire, and there came out this calf. 25. And
when Moses saw that the people were
naked; for Aaron had made them naked to
their shame among their enemies; 
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26h Ëִn rֶnt¶ ÈHַu v ºֶbֲjַNַv rַg ÉַJְC ÎvֶJ¶n s¶ ÀnֲgַHַu
:hִuֵk h ËֵbְC־kָF uh ָ֖kֵt U ËpְxָtֵHַu h ָ֑kֵt wsַk

27k ºֵtָrְGִh h Ée¶kֱt ws r Àַnָt־v¶F o ֶ֗vָk rֶnt¶ ÉHַu
UcU ÃJָu U ¿rְcִg Ifֵ֑rְh־kַg ICְ֖rַj־Jhִt Unh ËִG
U Ídְrִvְu v ºֶbֲjַNַC Îrַg ¿ַJָk rַg Àִַּׁשn
Jh Ëִtְu Uv ֵ֖gֵr־,ֶt Jh Ëִtְu uh Áִjָt־,ֶt־Jhִt

:Ic¶rְe־,ֶt28v ֶ֑J¶n r ÉַcְsִF h ִ֖uֵk־hֵbְc U ËGֲgַHַu
h ֵ֖pְkַt ,ֶJ ËkְJִF tU ºvַv oI ÉHַC Îoָgָv־iִn k¶ ÀPִHַu

:Jhִt29ÎoIHַv o Àֶfְsֶh U ¿tְkִn v ֶ֗J¶n rֶnt¶ ÉHַu
o Áֶfhֵkֲg , Íֵ,ָkְu uh ִ֑jָtְcU I ֖bְcִC Jh Ëִt h ÁִF wsַk

:vָfָrְC oI ֖Hַv30ÎvֶJ¶n rֶnt¶ ÀHַu , ºָrֳj ÉָNִn Îhִvְhַu
Îvָ,ַgְu v ָ֑k¶sְd v Éָtָyֲj o ֶ֖,tָyֲj o Ëֶ,ַt o ºָgָv־kֶt
s ËַgְC v ָ֖rְPַfֲt h ËַkUt wsh־kֶt v Éֶkֱgֶt

:oֶfְ,tַYַj31r ַ֑nt¶Hַu ws־kֶt v ÁֶJ¶n cָJ ÍָHַu
U ËGֲgַHַu v ºָk¶sְd v Éָtָyֲj ÎvֶZַv o Àָgָv t Äָyָj t ָ֗B Éָt

:cָvָz h Ëֵv¶kֱt o ֶ֖vָk32t Éָ¬ִ,־oִt v ָ֖,ַgְu
r ËֶJֲt ָ֖lְrְpִXִn t ºָb hִb Éֵjְn iִh Èַt־oִtְu o ָ֑,tָYַj

:ָ,ְcָ,ָF33r ÉֶJֲt hִ Ên v ֶ֑J¶n־kֶt ws rֶnt¶ ËHַu
:hִrְpִXִn UB ֶ֖jְnֶt h ºִk־tָyָj34v Éֵjְb | ְl Éֵk v Äָ,ַgְu

h ִ֖fָtְkַn v ËֵBִv ְl ºָk Îhִ,ְr ¿ַCִS־rֶJֲt k Àֶt o ָ֗gָv־,ֶt
o ֶ֖vֵkֲg h Ëִ,ְsַeָpU h ºִsְeָP oI ÉhְcU ָlh ֶ֑bָpְk ְl Éֵkֵh

:oָ,tָYַj35r ÉֶJֲt kַ Êg o ָ֑gָv־,ֶt ws ;¶ ËDִHַu
:i¶rֲvַt v ָ֖Gָg r ËֶJֲt kֶd ºֵgָv־,ֶt U ÉGָg

33/1v ºֶZִn v Éֵkֲg ְl Éֵk ÎvֶJ¶n־kֶt ws r ¿ֵCַsְhַu
oִh ָ֑rְmִn .ֶr Éֶtֵn ָ,h ִ֖kֱgֶv r ËֶJֲt o ºָgָvְu v Éָ,ַt
e Àָjְmִhְk o ¿ָvָrְcַtְk hִ,ְg ÆַCְJ Æִb r ÉֶJֲt .ֶr ָ֗tָv־kֶt

:vָBֶbְ,ֶt ָ֖lֲgְrַzְk r¶ ºntֵk Îc¶eֲgַhְkU2h Ëִ,ְjַkָJְu
h ºִr¶nֱtָv ÎhִbֲgַbְFַv־,ֶt h ִ֗,ְJַrֵdְu ְl ָ֑tְkַn ָlh ֶ֖bָpְk

:hִxUcְhַvְu h ִ֖Uִjַv h ºִZִrְPַvְu Îhִ,ִjַvְu3.ֶr Áֶt־kֶt
h ÀִF ָ֗lְCְrִeְC v Ãֶkֱgֶt t ¿¶k ÏhִF J ָ֑cְsU c ָ֖kָj , Ëַcָz
:ְlֶrָSַC ָ֖lְkֶfֲt־iֶP vָ, ºַt Î;ֶr¶ ¿g־vֵJְe־oַg

4v ֶ֖Zַv g Áָrָv r ËָcָSַv־,ֶt o ָ֗gָv g ÉַnְJִHַu
 :uhָkָg I ֖hְsֶg Jh Ëִt U, ÁָJ־t¶kְu Uk ָ֑Cַtְ,ִHַu

26 Then Moses stood in the gate of the
camp, and said, Who is on the Lordʼs side?
let him come to me. And all the Levites gath-
ered themselves together to him. 27. And he
said to them, Thus said the Lord God of Is-
rael, Put every man his sword by his side,
and go in and out from gate to gate through-
out the camp, and slay every man his broth-
er, and every man his companion, and every
man his neighbor. 28. And the Levites did ac-
cording to the word of Moses; and there fell
of the people that day about three thousand
men. 29. For Moses had said, Consecrate
yourselves today to the Lord, every man
against his son, and against his brother; that
he may bestow upon you a blessing this day.
30. And it came to pass on the next day, that
Moses said to the people, You have sinned a
great sin; and now I will go up to the Lord;
perhaps I shall make an atonement for your
sin. 31. And Moses returned to the Lord, and
said, Oh, this people have sinned a great sin,
and have made them gods of gold. 32. Yet
now, if you will forgive their sin; and if not,
blot me, I beg you, from your book which you
have written. 33. And the Lord said to Moses,
Whoever has sinned against me, him will I
blot from my book. 34. Therefore now go,
lead the people to the place about which I
have spoken to you; behold, my Angel shall
go before you; nevertheless in the day when I
punish I will punish their sin upon them. 35.
And the Lord plagued the people, because
they made the calf, which Aaron made. 33.1.
And the Lord said to Moses, Depart, and go
up, you and the people whom you have
brought out of the land of Egypt, to the land
which I swore to Abraham, to Isaac, and to
Jacob, saying, To your seed will I give it; 2.
And I will send an angel before you; and I will
drive out the Canaanite, the Amorite, and the
Hittite, and the Perizzite, the Hivite, and the
Jebusite; 3. To a land flowing with milk and
honey; for I will not go up in the midst of you;
for you are a stiff-necked people; lest I con-
sume you in the way. 4. And when the people
heard these evil tidings, they mourned; and
no man put on him his ornaments.
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5r¶ Ànֱt v ֶ֗J¶n־kֶt ws rֶnt¶ ¿Hַu
gַd Íֶr ;ֶr¶ ºg־vֵJְe־oַg o Éֶ,ַt ÎkֵtָrְGִh־hֵbְC־kֶt
s ÀֵrIv v ָ֗,ַgְu ָlh ִ֑,hִKִfְu ָ֖lְCְrִeְc v Ëֶkֱgֶt s Áָjֶt
:ְlָK־vֶGֱgֶt v Ëָn v ָ֖gְsֵtְu ָlh ºֶkָgֵn Îָlְhְsֶg

6r Ëַvֵn o ָ֖hְsֶg־,ֶt k ÁֵtָrְGִh־hֵbְc U ÍkְMַbְ,ִHַu
:cֵrIj7| I Ék־vָyָbְu kֶv¶ Ãtָv־,ֶt j ¿ַEִh ÏvֶJ¶nU

Ik֖ tָr Ëָeְu v ºֶbֲjַNַv־iִn Îeֵjְrַv v ֶ֗bֲjַNַk .U Éjִn
Îtֵmֵh ws J ÉֵEַcְn־kָF Îvָhָvְu s ֵ֑gIn kֶv¶ Ét
:vֶbֲjַNַk .U Ëjִn r ֶ֖Jֲt s ºֵgIn kֶv¶ Ét־kֶt

8ÎUnU ¿eָh kֶv¶ ºtָv־kֶt ÎvֶJ¶n ,t ÀֵmְF v ָ֗hָvְu
ÎUyh ¿ִCִvְu Ikֳ֑vָt jַ, ÉֶP Jh ִ֖t U ºcְM ¿ִbְu o ºָgָv־kָF

:vָkֱv¶tָv It֖¶C־sַg v ºֶJ¶n h Éֵrֲjַt9t¶ ÀcְF v ָ֗hָvְu
jַ, ÉֶP s ַ֖nָgְu i ºָbָgֶv sU ÉNַg Îsֵrֵh vָkֱv¶ ºtָv ÎvֶJ¶n

:vֶJ¶n־oִg r ֶ֖Cִsְu kֶv¶tָ֑v10Îoָgָv־kָf v Àָtָrְu
o Àָeְu kֶv¶tָ֑v jַ, ÉֶP s ֵ֖n¶g i ºָbָgֶv sU ÉNַg־,ֶt
:Ikֳvָt jַ, ËֶP Jh ִ֖t U ºuֲjַ,ְJִvְu Îoָgָv־kָF

11oh ºִbָP־kֶt oh ÉִbָP ÎvֶJ¶n־kֶt ws r ¿ֶCִsְu
ÎcָJְu Uv ֵ֑gֵr־kֶt Jh ִ֖t r ËֵCַsְh r ÁֶJֲtַF
rַg ºַb ÎiUb־iִC ַg ÀֻJIvְh I Ã,ְr ¿ָJְnU v ºֶbֲjַNַv־kֶt

 :kֶv¶tָv ְlI Ë,ִn Jh ִ֖nָh t Ë¶k

5. For the Lord had said to Moses, Say to the
people of Israel, You are a stiff-necked
people; I will come up into the midst of you in
a moment, and consume you; therefore take
off your ornaments from you, that I may know
what to do to you. 6. And the people of Israel
stripped themselves of their ornaments by the
mount Horeb. 7. And Moses took the Tent,
and pitched it outside the camp, far away
from the camp, and called it the Tent of
Meeting. And it came to pass, that every one
who sought the Lord went out to the Tent of
Meeting, which was outside the camp. 8. And
it came to pass, when Moses went out to the
Tent, that all the people rose up, and stood
every man at his tent door, and looked after
Moses, until he was gone into the Tent. 9.
And it came to pass, as Moses entered into
the Tent, the pillar of cloud descended, and
stood at the door of the Tent, and the Lord
talked with Moses. 10. And all the people saw
the pillar of cloudy stand at the Tent door;
and all the people rose up and worshipped,
every man in his tent door. 11. And the Lord
spoke to Moses face to face, as a man
speaks to his friend. And he turned again into
the camp; but his servant Joshua, the son of
Nun, a young man, departed not from the
Tent.
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